SLIDE COMPLETION KITS FOR GLOCK® - LONE WOLF DIST. M17, M19,
M26, M34 & M17L COMPLETION KIT FOR 9MM SLIDES

The majority of parts to build a bare slide into a complete slide. (No recoil spring
or sights). Includes channel liner, spacer sleeve, marine spring cups, mid-weight
striker spring, striker, LCI extractor, Spring loaded bearing, depressor plunger
spring, depressor plunger, firing pin safety, firing pin safety spring, slide cover
plate.

Attributes

® Name: LONE WOLF DIST. M17, M19, M26, M34 & M17L COMPLETION KIT FOR 9MM SLIDES
® Manufacturer: LONE WOLF DIST.

® Product no.: 100803023

® Mfr. No.: LWD-SLIDEKIT-9

® Cartridge: 9 mm Luger

® Make: Glock

® Model: 17,19,17L,26,34

® Delivery weight: 0.02kg

® UPC: 639737069082

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung fur SLIDE COMPLETION KITS
FUR GLOCK® LONE WOLF DIST.

Einfilihrung

Danke, dass du das SLIDE COMPLETION KITS FUR GLOCK® LONE WOLF DIST. gekauft hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deines Completion Kits zu
gewabhrleisten. Es ist wichtig, diese Richtlinien zu befolgen, um die Sicherheit wahrend der Nutzung zu gewahrleisten
und die EUVerordnung Uber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) einzuhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Kit nur mit kompatiblen GlockModellen verwendet wird: 17, 17L, 19, 26 und 34.
Gehe immer vorsichtig mit dem Completion Kit und allen Feuerwaffenkomponenten um.

Halte alle Teile des Kits aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Uberpriife alle Komponenten auf Schaden oder Mangel vor der Verwendung.

Verwende das Kit nur fir den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.

Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdorden.

Uberprife regelmaRig auf Riickrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Potenzielle Gefahren:

® Unsachgemale Installation kann zu Fehlfunktionen oder unsicherem Betrieb fihren.

® Komponenten kénnen scharfe Kanten haben; gehe vorsichtig damit um, um Verletzungen zu
vermeiden.

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation oder Wartung beginnst.

® Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

® Arbeite immer in einem gut beleuchteten Bereich, der frei von Ablenkungen ist.

® Trage wahrend der Installation geeignete Schutzausristung, wie Handschuhe und Schutzbrille.

® Befolge die Anweisungen des Herstellers sorgfaltig, um eine unsachgemafe Montage zu vermeiden.
® Warnungen:

® Dieses Produkt ist nicht fur Personen unter 18 Jahren bestimmit.

® Wenn du mit der Montage von Feuerwaffen nicht vertraut bist, suche Unterstiitzung bei einem
qualifizierten Blichsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



® Vorbereitung:

® Sammle alle notwendigen Werkzeuge und sorge fir einen sauberen Arbeitsplatz.

® Uberpriife, ob du alle im Kit enthaltenen Komponenten hast: Kanalbeschichtung, Abstandshiilse,
MarineFederbecher, mittlere Schlagfeder, Schlagbolzen, LCIExtractor, federbelastetes Lager,
DruckstiickFeder, Druckstlick, Schlagbolzensicherung, Schlagbolzensicherungsfeder und Abdeckplatte
fur den Slide.

* |nstallationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Slide vom Rahmen der Glock.

Beginne mit der Installation der Kanalbeschichtung in den Slide.

Setze die Abstandshiilse gemal den bereitgestellten Anweisungen ein.

Installiere die MarineFederbecher an ihren vorgesehenen Positionen.

Ersetze die mittlere Schlagfeder und den Schlagbolzen.

Installiere den LCIExtractor und stelle sicher, dass er richtig sitzt.

Platziere das federbelastete Lager und die DruckstiickFeder an ihren jeweiligen Orten.
Setze das Druckstiick ein und stelle sicher, dass es gesichert ist.

Installiere die Schlagbolzensicherung und ihre Feder.

Befestige schliel3lich die Abdeckplatte fur den Slide, um die Montage abzuschlie3en.

=
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¢ Uberpriifung nach der Installation:

® Fuhre nach der Installation eine grundliche Inspektion durch, um sicherzustellen, dass alle
Komponenten sicher an ihrem Platz sind.
® Teste die Funktion des Slides ohne Munition, um einen ordnungsgemaRen Betrieb sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge alle ungenutzten oder beschadigten Komponenten gemal den o6rtlichen Vorschriften.

® Entsorge keine Feuerwaffenkomponenten im reguléaren Haushaltsmull.

® Wende dich an die ¢rtlichen Abfallwirtschaftsbehérden, um Anleitungen zu den richtigen
Entsorgungsmethoden zu erhalten.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir Fragen oder Bedenken beziiglich der SLIDE COMPLETION KITS FUR GLOCK® LONE WOLF DIST. konsultiere
bitte die Website des Herstellers oder die Kundenunterstiitzungsressourcen. Stelle sicher, dass du die Produktdetails
zur Hand hast, um eine effiziente Unterstitzung zu erhalten.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem SLIDE
COMPLETION KITS FUR GLOCK® LONE WOLF DIST. gewahrleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die
Einhaltung der ortlichen Vorschriften beim Umgang mit Feuerwaffenkomponenten.



Safety Instruction Guide for SLIDE COMPLETION KITS
FOR GLOCK® LONE WOLF DIST.

Introduction

Thank you for purchasing the SLIDE COMPLETION KITS FOR GLOCK® LONE WOLF DIST. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your completion kit. It is important to follow
these guidelines to maintain safety during use and to comply with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that the kit is used only with compatible Glock models: 17, 17L, 19, 26, and 34.
Always handle the completion kit and any firearm components with care.

Keep all parts of the kit out of reach of children and unauthorized users.

Inspect all components for damage or defects before use.

Use the kit only for its intended purpose as described in this guide.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Potential Hazards:
® |mproper installation may lead to malfunction or unsafe operation.

® Components may have sharp edges; handle with care to avoid injury.
® Ensure the firearm is unloaded before starting any installation or maintenance work.

® |nstructions for Avoiding Hazards:
* Always work in a welllit area free from distractions.
® Wear appropriate safety gear, such as gloves and safety glasses, during installation.
® Follow the manufacturer's instructions carefully to avoid improper assembly.

® Warnings:

® This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
® |f you are not familiar with firearm assembly, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage



®* Preparation:

® Gather all necessary tools and ensure a clean workspace.

® Verify that you have all components included in the kit: channel liner, spacer sleeve, marine spring
cups, midweight striker spring, striker, LCI extractor, spring loaded bearing, depressor plunger spring,
depressor plunger, firing pin safety, firing pin safety spring, and slide cover plate.

® |nstallation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing slide from the frame of the Glock.

Begin by installing the channel liner into the slide.

Insert the spacer sleeve as per the instructions provided.
Install the marine spring cups into their designated positions.
Replace the midweight striker spring and striker.

Install the LCI extractor, ensuring it is properly seated.

Place the spring loaded bearing and depressor plunger spring in their respective locations.
Insert the depressor plunger and ensure it is secured.

Install the firing pin safety and its spring.

Finally, attach the slide cover plate to complete the assembly.
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® Postinstallation Check:

® After installation, perform a thorough inspection to ensure all components are securely in place.
® Test the slide function without ammunition to ensure proper operation.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
® Do not dispose of firearm components in regular household waste.
® Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the SLIDE COMPLETION KITS FOR GLOCK® LONE WOLF DIST., please
consult the manufacturer's website or customer support resources. Ensure you have the product details at hand for
efficient assistance.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your SLIDE
COMPLETION KITS FOR GLOCK® LONE WOLF DIST. Always prioritize safety and compliance with local
regulations when handling firearm components.



Guide de Sécurité pour les SLIDE COMPLETION KITS
POUR GLOCK® LONE WOLF DIST.

Introduction

Merci d'avoir acheté le SLIDE COMPLETION KITS POUR GLOCK® LONE WOLF DIST. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir I'utilisation et I'installation sécurisées de votre kit de complétion. II
est important de suivre ces directives pour maintenir la sécurité lors de l'utilisation et pour se conformer au
Reglement Général sur la Sécurité des Produits de 'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le kit est utilisé uniqguement avec des modéles Glock compatibles : 17, 17L, 19, 26 et 34.
Manipulez toujours le kit de complétion et tous les composants d'arme avec précaution.

Gardez toutes les pieces du kit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspectez tous les composants pour détecter des dommages ou des défauts avant utilisation.

Utilisez le kit uniguement pour son objectif prévu tel que décrit dans ce guide.

Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Vérifiez régulierement les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
®* Risques Potentiels :
® Une installation incorrecte peut entrainer un dysfonctionnement ou un fonctionnement dangereux.
® | es composants peuvent avoir des bords tranchants ; manipulezles avec soin pour éviter les blessures.
® Assurezvous que I'arme est déchargée avant de commencer toute installation ou maintenance.
* Instructions pour Eviter les Risques :
® Travaillez toujours dans un endroit bien éclairé et sans distractions.
® Portez un équipement de sécurité approprié, comme des gants et des lunettes de protection, pendant
l'installation.
® Suivez attentivement les instructions du fabricant pour éviter un assemblage incorrect.
® Avertissements :
® Ce produit n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes de moins de 18 ans.
® Sivous n'étes pas familiarisé avec I'assemblage des armes a feu, demandez l'aide d'un armurier

qualifié.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation



® Préparation :

® Rassemblez tous les outils nécessaires et assurezvous d'avoir un espace de travail propre.

® Veérifiez que vous avez tous les composants inclus dans le kit : revétement de canal, manchon
d'espacement, coupelles de ressort marin, ressort de percuteur de poids moyen, percuteur, extracteur
LCI, roulement a ressort, ressort de poussoir de dépression, poussoir de dépression, dispositif de
sécurité du percuteur, ressort de sécurité du percuteur, et plaque de couverture de glissiére.

® Etapes d'Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sire.
Retirez la glissiere existante du cadre de la Glock.
Commencez par installer le revétement de canal dans la glissiere.
Insérez le manchon d'espacement selon les instructions fournies.
Installez les coupelles de ressort marin dans leurs positions désignées.
Remplacez le ressort de percuteur de poids moyen et le percuteur.
Installez I'extracteur LCI, en vous assurant qu'il est correctement en place.
Placez le roulement a ressort et le ressort de poussoir de dépression dans leurs emplacements
respectifs.

9. Insérez le poussoir de dépression et assurezvous qu'il est sécurisé.
10. Installez le dispositif de sécurité du percuteur et son ressort.
11. Enfin, fixez la plaque de couverture de glissiere pour compléter I'assemblage.
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® Veérification Postinstallation :

® Aprés linstallation, effectuez une inspection approfondie pour vous assurer que tous les composants
sont bien en place.
* Testez le fonctionnement de la glissiére sans munitions pour vous assurer d'un bon fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut

Disposez de tout composant inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.

Ne jetez pas les composants d'arme a feu dans les déchets ménagers ordinaires.

Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le SLIDE COMPLETION KITS POUR GLOCK® LONE WOLF
DIST., veuillez consulter le site Web du fabricant ou les ressources de support client. Assurezvous d'avoir les détails
du produit a portée de main pour une assistance efficace.

En respectant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sire et efficace avec votre SLIDE
COMPLETION KITS POUR GLOCK® LONE WOLF DIST. Priorisez toujours la sécurité et la conformité avec les
réglementations locales lors de la manipulation des composants d'armes a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i SLIDE
COMPLETION KITS PER GLOCK® LONE WOLF DIST.

Introduzione

Grazie per aver acquistato il SLIDE COMPLETION KITS PER GLOCK® LONE WOLF DIST. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo kit di completamento. E
importante seguire queste linee guida per mantenere la sicurezza durante I'uso e per conformarsi al Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il kit venga utilizzato solo con modelli Glock compatibili: 17, 17L, 19, 26 e 34.
Maneggia sempre il kit di completamento e i componenti delle armi con attenzione.

Tieni tutte le parti del kit fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Ispeziona tutti i componenti per danni o difetti prima dell'uso.

Utilizza il kit solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Potenziali Rischi:
® Un'installazione impropria pud portare a malfunzionamenti 0 a un‘operazione non sicura.

® | componenti possono avere bordi affilati; maneggia con cura per evitare infortuni.
® Assicurati che I'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi lavoro di installazione o manutenzione.

® |struzioni per Evitare Rischi:
® [avora sempre in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

® |ndossa attrezzature di sicurezza appropriate, come guanti e occhiali protettivi, durante l'installazione.
® Segui attentamente le istruzioni del produttore per evitare un‘assemblaggio improprio.

¢ Avvertenze:

® Questo prodotto non & destinato all'uso da parte di individui di eta inferiore ai 18 anni.
® Se non sei esperto nell'assemblaggio di armi, cerca assistenza da un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso



® Preparazione:

® Raccogli tutti gli strumenti necessari e assicurati di avere un‘area di lavoro pulita.

® Verifica di avere tutti i componenti inclusi nel kit: rivestimento del canale, manicotto di spaziatura,
coppe a molla marine, molla del percussore di peso medio, percussore, estrattore LCI, cuscinetto a
molla, molla del pistone di abbassamento, pistone di abbassamento, sicurezza del percussore, molla
della sicurezza del percussore e coperchio del carrello.

® Passaggi per l'Installazione:

Assicurati che I'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il carrello esistente dal telaio della Glock.

Inizia installando il rivestimento del canale nel carrello.

Inserisci il manicotto di spaziatura secondo le istruzioni fornite.

Installa le coppe a molla marine nelle loro posizioni designate.
Sostituisci la molla del percussore di peso medio e il percussore.
Installa I'estrattore LCI, assicurandoti che sia correttamente posizionato.
Posiziona il cuscinetto a molla e la molla del pistone di abbassamento nei rispettivi luoghi.
Inserisci il pistone di abbassamento e assicurati che sia fissato.

Installa la sicurezza del percussore e la sua molla.

11. Infine, attacca il coperchio del carrello per completare I'assemblaggio.
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® Controllo Postinstallazione:

® Dopo l'installazione, esegui un'ispezione accurata per garantire che tutti i componenti siano saldamente
in posizione.
® Testa la funzione del carrello senza munizioni per garantire un funzionamento corretto.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o0 danneggiati in conformita con le normative locali.
® Non smaltire i componenti delle armi nei rifiuti domestici normali.
® Contatta le autorita locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i SLIDE COMPLETION KITS PER GLOCK® LONE WOLF
DIST., consulta il sito web del produttore o le risorse di assistenza clienti. Assicurati di avere a disposizione i dettagli
del prodotto per un'assistenza efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un‘esperienza sicura ed efficace con i tuoi SLIDE
COMPLETION KITS PER GLOCK® LONE WOLF DIST. Dai sempre priorita alla sicurezza e alla conformita con le
normative locali quando maneggi componenti di armi.



Instrukcja bezpieczenstwa dla ZESTAWOW
ZAKONCZENIOWYCH SUWAKA DLA GLOCK® LONE
WOLF DIST.

Wprowadzenie

Dzigkujemy za zakup ZESTAWU ZAKONCZENIOWEGO SUWAKA DLA GLOCK® LONE WOLF DIST. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbedne zasady bezpieczenstwa, ktdre nalezy przestrzegac, aby zapewnié bezpieczne
uzytkowanie i instalacje zestawu. Wazne jest, aby stosowac sie do tych wytycznych w celu utrzymania
bezpieczenstwa podczas uzytkowania oraz w celu przestrzegania ogélnego rozporzadzenia UE w sprawie
bezpieczenstwa produktéw (GPSR).

Ogolne zasady bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze zestaw jest uzywany tylko z kompatybilnymi modelami Glock: 17, 17L, 19, 26 i 34.

® Zawsze obchodz sie z zestawem zakonhczeniowym i wszelkimi komponentami broni z zachowaniem
ostroznosci.

Trzymaj wszystkie czesci zestawu z dala od dzieci i nieupowaznionych uzytkownikéw.

Przed uzyciem sprawdz wszystkie komponenty pod katem uszkodzen lub wad.

Uzywaj zestawu tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukciji.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofah na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Potencjalne zagrozenia:
®* Niewlasciwa instalacja moze prowadzi¢ do awarii lub niebezpiecznej pracy.
* Komponenty moga mie¢ ostre krawedzie; obchodz sie z nimi ostroznie, aby unikng¢ obrazen.
® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac instalacyjnych lub
konserwacyjnych.
® Instrukcje unikania zagrozen:
® Zawsze pracuj w dobrze oswietlonym miejscu, wolnym od rozproszen.
® Podczas instalacji no$ odpowiednie wyposazenie ochronne, takie jak rekawice i okulary ochronne.
® Starannie postepuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby unikngé niewtasciwego montazu.

® Ostrzezenia:

® Produkt nie jest przeznaczony do uzytku przez osoby ponizej 18 roku zycia.
® Jesli nie znasz sie na montazu broni, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego rusznikarza.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania



® Przygotowanie:

® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia i upewnij sie, ze masz czyste miejsce pracy.

® Sprawdz, czy masz wszystkie komponenty zawarte w zestawie: liner kanatu, tuleje dystansowa,
sprezyny morskie, sprezyne uderzeniowg o $redniej wadze, iglice, wyciggacz LCI, fozysko sprezynowe,
sprezyne ttoka depresora, ttok depresora, blokade iglicy, sprezyne blokady iglicy i ostone suwaka.

® Kroki instalacji:

Upewnij sig, ze broh jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usun istniejacy suwak z ramy Glocka.

Rozpocznij od instalacji lineru kanatu w suwaku.

W16z tuleje dystansowa zgodnie z podanymi instrukcjami.

Zainstaluj sprezyny morskie w ich wyznaczonych miejscach.

Wymien sprezyne uderzeniowg o Sredniej wadze i iglice.

Zainstaluj wyciggacz LCI, upewniajac sie, ze jest prawidtlowo osadzony.
Umies¢ tozysko sprezynowe i sprezyne ttoka depresora w ich odpowiednich miejscach.
WI6z tlok depresora i upewnij sie, ze jest zabezpieczony.

Zainstaluj blokade iglicy i jej sprezyne.

Na koniec przymocuj ostone suwaka, aby zakonczy¢ montaz.
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¢ Kontrola po instalacji:

® Po instalacji przeprowadz doktadng kontrole, aby upewnic sie, ze wszystkie komponenty sg prawidtowo
zamocowane.
® Przetestuj dziatanie suwaka bez amunicji, aby upewni¢ sie, ze dziata prawidtowo.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj wszelkie nieuzywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj komponentéw broni do zwyktych odpadéw domowych.

® Skontaktuj sie z lokalnymi wladzami zajmujacymi sie gospodarka odpadami, aby uzyska¢ wskazowki
dotyczace prawidtowych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych ZESTAWOW ZAKONCZENIOWYCH SUWAKA DLA
GLOCK® LONE WOLF DIST. skonsultuj sie z witryng internetowa producenta lub zasobami wsparcia klienta.
Upewnij sie, ze masz pod reka szczegoty dotyczace produktu, aby uzyskac efektywng pomoc.

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie z
ZESTAWAMI ZAKONCZENIOWYMI SUWAKA DLA GLOCK® LONE WOLF DIST. Zawsze priorytetuj
bezpieczenstwo i przestrzeganie lokalnych przepiséw podczas obstugi komponentdéw broni.



Turvaohjeet SLIDE COMPLETION KITS FOR GLOCK®
LONE WOLF DIST.:lle

Johdanto

Kiitos, etté ostit SLIDE COMPLETION KITS FOR GLOCK® LONE WOLF DIST. Tama opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistamaan taydellisen kdyton ja asennuksen. On tarkeda noudattaa naita ohjeita turvallisuuden
yllapitamiseksi ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd sarjaa kdytetédén vain yhteensopivien Glockmallien kanssa: 17, 17L, 19, 26 ja 34.
Kasittele kaikkia osia huolellisesti.

Pida kaikki sarjan osat lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Tarkista kaikki komponentit vaurioiden tai vikojen varalta ennen kayttoa.

Kéayta sarjaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tdssa oppaassa on kuvattu.

limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista séanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytdossa

®* Mahdolliset vaarat:
® Virheellinen asennus voi johtaa toimintahdiridihin tai vaaralliseen kayttoon.
® Komponenteissa voi olla teravia reunoja; kasittele varovasti loukkaantumisen valttamiseksi.
® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen asennus tai huoltotéiden aloittamista.
® Ohjeet vaarojen vilttamiseksi:
® Tyodskentele aina hyvin valaistussa tilassa, joka on vapaa hairidtekijoista.
® Kayta asianmukaisia suojavarusteita, kuten kasineita ja suojalaseja, asennuksen aikana.
®* Noudata valmistajan ohjeita tarkasti virheellisen kokoonpanon valttamiseksi.

® Varoitukset:

® Tama tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille.
® Jos et ole perehtynyt aseiden kokoamiseen, pyyda apua patevélta asekorjaajalta.

Asennus ja kayttoohjeet



® Valmistelu:

® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut ja varmista, etta tyéskentelyalue on siisti.

® Varmista, ettd sinulla on kaikki sarjan mukana tulevat komponentit: kanavaputki, valikappale,
merijousikupit, keskipainoinen iskunvaimenninjousi, iskuri, LCluutin, jousikuormitettu laakeri,
painopuristinjousi, painopuristin, laukaisinjousiturva, laukaisinjousiturvajousi ja liukulevyn kansi.

® Asennusvaiheet:

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva liukusééatimen osa Glockin rungosta.

Aloita asentamalla kanavaputki liukusaatimeen.

Aseta valikappale ohjeiden mukaisesti.

Asenna merijousikupit niiden maarattyihin paikkoihin.

Vaihda keskipainoinen iskunvaimenninjousi ja iskuri.

Asenna LCluutin varmistaen, etté se on oikein paikoillaan.

Aseta jousikuormitettu laakeri ja painopuristinjousi niiden maaréattyihin paikkoihin.
Asenna painopuristin ja varmista, ettd se on kiinnitetty.

Asenna laukaisinjousiturva ja sen jousi.

Lopuksi kiinnita liukulevyn kansi kokoamisen viimeistelemiseksi.
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® Asennuksen jalkeinen tarkistus:

® Asennuksen jalkeen suorita perusteellinen tarkistus varmistaaksesi, etta kaikki osat ovat tukevasti
paikoillaan.
® Testaa liukusaatimen toimintaa ilman ammuksia varmistaaksesi, etta se toimii oikein.

Havitysohjeet

® Havita kaikki kayttaméattomat tai vaurioituneet komponentit paikallisten maaraysten mukaisesti.
* Ala havita asekomponentteja tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista havitysmenetelmista.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita liittyen SLIDE COMPLETION KITS FOR GLOCK® LONE WOLF
DIST.:iin, tarkista valmistajan verkkosivusto tai asiakastukiresurssit. Varmista, etta sinulla on tuotteen tiedot kasilla
tehokasta apua varten.

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen SLIDE COMPLETION
KITS FOR GLOCK® LONE WOLF DIST.:in kanssa. Aina asettaa turvallisuus ja paikallisten maaraysten
noudattaminen etusijalle kasitellessasi asekomponentteja.



Sakerhetsinstruktionsguide for SLIDE COMPLETION
KITS FOR GLOCK® LONE WOLF DIST.

Introduktion

Tack for att du képt SLIDE COMPLETION KITS FOR GLOCK® LONE WOLF DIST. Denna guide innehéller viktiga
sékerhetsinstruktioner for att sakerstéalla séker anvandning och installation av din completion kit. Det &r viktigt att folja
dessa riktlinjer for att uppratthalla sakerheten under anvandning och for att folja EU:s allmanna produkt
sékerhetsférordning (GPSR).

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Se till att kitet endast anvéands med kompatibla Glockmodeller: 17, 17L, 19, 26 och 34.
Hantera alltid completion kit och alla vapenkomponenter med forsiktighet.

Hall alla delar av kitet utom rackhall fér barn och obehdriga anvandare.

Inspektera alla komponenter for skador eller defekter innan anvandning.

Anvand kitet endast for sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.

Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter uppdateringar om aterkallelser p&d EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Potentiella faror:
® Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller oséker drift.
® Komponenter kan ha vassa kanter; hantera med forsiktighet for att undvika skador.
® Se till att vapnet ar oladdat innan du paborjar installation eller underhaill.
® [nstruktioner for att undvika faror:
* Arbeta alltid i ett val upplyst omrade utan distraktioner.

® Bar lamplig skyddsutrustning, sdsom handskar och skyddsglaségon, under installation.
® F4lj tillverkarens instruktioner noggrant for att undvika felaktig montering.

® Varningar:

® Denna produkt ar inte avsedd for anvandning av personer under 18 ar.
® Om du inte ar bekant med vapenmontering, sok hjalp fran en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner for installation och anvandning



® Forberedelse:

® Samla alla nédvandiga verktyg och se till att arbetsytan ar ren.

® Verifiera att du har alla komponenter som ingar i kitet: kanalfoder, distansring, marin fjadrar, medelvikt
avtryckarfjader, avtryckare, LClextraktor, fjidderbelastad lager, tryckare fjadrar, tryckare,
tandstiftssakerhet, tandstiftssakerhetsfjader och slidakapa.

® |nstallationssteg:

Se till att vapnet ar oladdat och pekar i en séker riktning.

Ta bort den befintliga slidan fran ramen av Glock.

Bdrja med att installera kanalfodret i slidan.

Satt in distansringen enligt de angivna instruktionerna.
Installera de marina fjadrarna pa sina avsedda platser.

Byt ut medelvikts avtryckarfjadern och avtryckaren.
Installera LClextraktorn och se till att den &r korrekt pa plats.
Placera den fjaderbelastade lagringen och tryckare fjadrarna pa sina respektive platser.
Satt in tryckaren och se till att den ar séker.

Installera tandstiftssakerheten och dess fjader.

Avsluta med att fasta slidakapan for att slutfora monteringen.
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® Kontroll efter installation:

* Efter installationen, utfér en grundlig inspektion for att sakerstélla att alla komponenter ar sakert pa
plats.
® Testa slidan utan ammunition for att sakerstalla korrekt funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera eventuella oanvanda eller skadade komponenter i enlighet med lokala foreskrifter.
® Kassera inte vapenkomponenter i vanlig hushallsavfall.
® Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter for vagledning om korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation for vidare support

For eventuella fragor eller bekymmer gallande SLIDE COMPLETION KITS FOR GLOCK® LONE WOLF DIST.,
vanligen konsultera tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser. Se till att du har produktinformation till hands
for effektiv hjalp.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en séker och effektiv upplevelse med ditt SLIDE
COMPLETION KITS FOR GLOCK® LONE WOLF DIST. Prioritera alltid sdkerhet och efterlevnad av lokala
foreskrifter nar du hanterar vapenkomponenter.



Bezpecnostni pokyny pro SLIDE COMPLETION KITS
PRO GLOCK® LONE WOLF DIST.

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili SLIDE COMPLETION KITS PRO GLOCK® LONE WOLF DIST. Tento navod
poskytuje zakladni bezpecnostni pokyny, které zajisti bezpe€né pouziti a instalaci vaseho dokoncovaciho kitu. Je
dilezité dodrZzovat tyto pokyny, abyste udrZeli bezpeénost béhem pouzivani a vyhovéli nafizeni EU o obecné
bezpecnosti vyrobkd (GPSR).

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl kit pouzivan pouze s kompatibilnimi modely Glock: 17, 17L, 19, 26 a 34.
Vzdy manipulujte s dokoncovacim kitem a jakymikoli komponenty zbrané opatrné.
UdrZujte v8echny ¢asti kitu mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pfed pouzitim zkontrolujte vSechny komponenty na poSkozeni nebo vady.

Pouzivejte kit pouze pro jeho zamysleny Ucel, jak je popsano v tomto navodu.

Nahlaste jakékoli nebezpecéné vyrobky nebo nehody prislusnym organdim.

Pravidelné kontrolujte aktualizace stazeni na platformé Bezpecnostni brana EU.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti
® Potencialni nebezpedi:
® Nespravna instalace miZe vést k porude nebo nebezpeénému provozu.
® Komponenty mohou mit ostré hrany; manipulujte s nimi opatrné, abyste se vyhnuli zranéni.
® Ujistéte se, Ze je zbran vybita pfed zahajenim jakychkoli instalacnich nebo udrzbovych praci.
* Pokyny pro vyhybani se nebezpe€im:
® Vzdy pracujte v dobfe osvétlené oblasti bez rozptyleni.
® Bé&hem instalace noste vhodné ochranné vybaveni, jako jsou rukavice a ochranné bryle.
® Peclivé dodrzujte pokyny vyrobce, abyste se vyhnuli nespravné montazi.

® Upozornéni:

® Tento vyrobek neni ur€en pro osoby mladsi 18 let.
® Pokud nejste obezndmeni se sestavovanim zbrani, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojife.

Pokyny pro instalaci a pouziti



® Priprava:

® Shromazdéte vSechny potfebné nastroje a zajistéte si Cisté pracovni misto.

® Qvélte, Zze mate vSechny komponenty obsazené v kitu: vodici vlozku, spacer sleeve, marine spring
cups, stfedné tézkou pruzinu tderniku, udernik, LCI extractor, pruzinou zatizeny lozisko, pruzinu
deprese plunzru, deprese plunzr, bezpecnostni zamek Uderniku, pruzinu bezpecnostniho zamku
uderniku a kryt zavéru.

® |nstalacni kroky:

Ujistéte se, Ze je zbran vybita a sméfuje bezpe€nym smérem.
Odstranite stavajici zavér z ramu Glock.

Zacnéte instalaci vodici viozky do zaveru.

Vlozte spacer sleeve podle poskytnutych pokynd.
Nainstalujte marine spring cups na jejich urena mista.
Vyménte stfedné tézkou pruzinu tderniku a udernik.
Nainstalujte LCI extractor, ujistéte se, Ze je spravné usazen.
Umistéte pruzinou zatizené loZisko a pruzinu deprese plunZru na jejich pfislusna mista.
Vlozte deprese plunzr a zajistéte jej.

Nainstalujte bezpe€nostni zamek uderniku a jeho pruzinu.
Nakonec pfipevnéte kryt zavéru, abyste dokoncili montaz.
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* Kontrola po instalaci:

® Poinstalaci provedte dikladnou kontrolu, abyste zajistili, Ze vSechny komponenty jsou bezpe¢né na
Svém misté.
® Otestujte funkci zavéru bez munice, abyste zajistili spravny provoz.

Pokyny pro likvidaci

® | ikvidujte jakékoli nepouzité nebo poSkozené komponenty v souladu s mistnimi predpisy.
® Nevyhazujte komponenty zbrané do béZzného doméciho odpadu.
® Kontaktujte mistni Urady pro nakladani s odpady, abyste ziskali pokyny k spravnym metodam likvidace.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se SLIDE COMPLETION KITS PRO GLOCK® LONE WOLF DIST. prosim
konzultujte webové stranky vyrobce nebo zdroje zakaznické podpory. Ujistéte se, Ze mate pfi ruce podrobnosti o
produktu pro efektivni pomoc.

Dodrzovanim téchto bezpecénostnich pokyn( zajistite bezpeéné a efektivni pouzivani vasich SLIDE COMPLETION
KITS PRO GLOCK® LONE WOLF DIST. Vzdy upfednostiiujte bezpecnost a dodrzujte mistni predpisy pfi manipulaci
s komponenty zbrané.



